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INSTRUCTIONS FOR USE

FR Guide de l'utilisateur - EN User’s guide - DE Bedienungsanleitung - NL Ge-
bruiksaanwijzing - ES Guia del usuario - PT Guia de utilizacao - IT Manuale
d’uso - TR Kullanim kilavuzu - €S Navod k pouZiti - SK PouZivatel'ska prirucka -
HU Hasznalati utmutato - PL Instrukcja obstugi - ET Kasutusjuhend - LT Naudo-
tojo vadovas - LV LietoSanas pamaciba - BG PbKoBOACTBO Ha notpebutens -
RO Ghidul utilizatorului - SL Navodila za uporabnika - HR Upute za uporabu-
BS Upute za upotrebu-SR Uputstvo za upotrebu - RU PykoBopacTBO
nonb3osatens - EL 08nyoc xpiong - UK Moci6uuk kopuctysava - CN H /' 5 7 -
HK FA P15 75-K0 AL2 At 7t0|= - AR Jlexin¥) Jds- FA LS slial, - FI Kayt-
toopa NO Brukermanual - DA Bruger manual - MY Panduan pengguna

RH96 - TY96 -EO096



PLEASE READ CAREFULLY

THE “SAFETY AND USE INSTRUCTIONS” BOOKLET BEFORE FIRST USE

FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant
la premiére utilisation / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam
die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. /
NL Gelieve vdor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro
«Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez /
PT Leia atentamente o manual «Instrugdes de seguranga e utilizacao» antes da
primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza e
d'uso” al primo utilizzo / EL AlaBdoTe mpooeKTIKA To eyxelpidio «Odnyiec aopaleiag
Kat xprong» mpv and v mpwtn xprion / TR Ik kullanimdan énce “Giivenlik ve
kullanim talimatlari” kitapcigini dikkatlice okuyun/ €S Pfed prvnim pouzitim si,
prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym
pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odportcani ouzitie”. / HU Az
els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi eldirasok és hasznalati
utmutato” cimi fejezetet / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢
broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” / ET Palun lugege
enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai
perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj
pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ludzu rapigi izlasiet brosaru
“Noradijumi par dro$ibu un lietosanu” / BG Mons, npouetete BHUMATENHO
KHUXKaTa “lpenopbku 3a 6e3onacHocT U ynoTpe6a” npean MbpBOHaYanHa

@ EAsy WASH FILTER - FR Easy Wash filter / DE Easy Wash filter/ NL Wasbaar filter
/ESFiltrolavable / PT Filtro lavavel / IT Filtro Easy Wash / EL ®iktpo Easy Wash / TR Easy Wash
filtre / CS Easy Wash filtr / SK Filter Easy Wash / HU Easy Wash sz(ir6 / PL Filtr Easy Wash /
ET Easy Wash filter / LT Easy Wash filtras / LV Easy Wash filtrs / BG Muew ce puntbp /RO Filtru
lavabil / SL Enostavno pralen filter / HR Jednostavno perivi filter / BS Jednostavno odrzavanje
filtera / SR Filter koji se jednostavno pere/ RU Motowuiica ¢punbtp Easy Wash / UK Qinbtp
Easy Wash / CN 22 %0128 / HK B3 4B / KO HZ0| 22 TE /AR Ll Yy 785/
FA Easy Wash Fl Easy Wash -suodatin / NO Lettvasket filter / DA Easy Wash-filter /
SU Enkelt tvattfilter / MY Penapis mudah dicuci

99% FILTRATION FILTER - FR Filre 99% de fitration / DE 99% Fifterung /
NL Filter voor 9% filtratie / ES Filtro con 99% de filtracion / PT 99% de filtragem / IT Filtro 99%
difiltrazione / EL Oiktpo mou giXtpdipet 10 99% / TR %99 filtreleme / CS 99% skladany filtr /
SK 99% skladany filter / HU 99% -ig redzott sz(ir6 / PL Filtr z filtracjg 99% / ET 99%
filtreerimisfilter/ LT 99% filtravimo filtras / LV 99% filtracijas filtrs / BG 99% puntpauva Ha npaxa
/RO Nivel defiltare 99% / SL 99% filtracija / HR Filter za 99% filtracije / BS Filter za 99% filtracije
/SR 99% filtracija / RU ®unbtp ¢ dunbpaumeir 99%un / UK Oinbtp 99% dinbrpavii/ CN
99% / HK SBBE;299% / KO 99% O12H TE] / AR 99% o5 5505 / FA 99% acics 5
-suodatin / NO Filter med 99 % filtrering / DA 99% filtreringsfilter / SU 99 % filtreringsfilter /
MY Penapis menapis 99%

SEPARATOR - FR Séparateur / DE Staub heider /NL Scheidingsteken / ES
Separador / PT Separador / IT Separatore / EL Aaywptotric / TR Ayirici / CS Oddélovac prachu /
SK'V zavislosti od modelu / HU Szétvalasztd / PL Separator / ET Eraldaja /LT Separatorius / LV
Atdalitéjs / BG Cenapatop / RO Separator / SL Locevalnik / HR Separator / BS Separator / SR
Separator / RU Cenapatop/ UK Cenaparopatophuit ginstp / CN 288 /HK 418 /KO 22715
/AR Jols / FA 6.5 la> / FI Erotin / NO Separator / DA Separator / SU Avskiljare / MY Pemisah

@ DusT CONTAINER - FR Bac a poussiere / DE Staubbehalter / NL Stofreservoir /
ES Deposito de suciedad / PT Depdsito do pé / IT Contenitore della polvere / EL Aogio
okovng / TR Toz haznesi / CS Nadoba na prach / SK Nadoba na prach / HU Poros tartaly /
PL Pojemnik na kurz / ET Tolmumahuti / LT Dulkiy konteineris / LV Puteklu tvertne /
BG KoHrteiirep 3a npax / RO Recipient de praf / SL Kontejner za prah/ HR Spremnik prasine /
BS Spremnik za prasinu / SR Posuda za prasinu / RU KouTeitHep ana c6opa nbinn /
UK 3KoHeitHep anst vy / CN 2% / HK £E% /KO HA|S /AR Ll sles /FA Jlé 555 &

1 FIPolyséilio / NO Stavbeholder / DA Stevbeholder / SU Dammbehallare / MY Bekas habuk

@ REMOVABLE BATTERY - FR Batterie amovible / DE Austauschbarer Akku
/NL Verwisselbare batterij / ES Baterfa extraible / PT Bateria Removivel / IT Secondo i modelli
/ EL Anoonwpevn pmatapia / TR Cikarlabilir batarya / €S Vyjimatelna baterie / SK Vyberatelna
batéria / HU Kivehet6 akkumulatorn / PL Wyjmowana bateria/ ET Eemaldatav aku / LT Nuimama
baterija / LV Nonemams akumulators / BG MopswxHa 6atepus / RO Baterie detasabild /
SL Odstranljiva baterija/ HR Odvojiva baterija / BS Odvojiva baterija/ SR Demontazna baterija /

ynotpeba / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de
sigurantd si de utilizare” / SL Pred prvo uporabo natan¢no preberite »Navodila za
varno uporabo« / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik
,Sigurnosne upute” / BS Prije prve upotrebe pazljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne
upute” / SR Pre prve upotrebe, pazljivo procitajte “Bezbednosno | uputstvo za
upotrebu” / RU Mepea nepBbiM UCNONb30BaHNEM BHUMATENbHO MpoyuTaiiTe
MHCTpYKumio «Mepbl 6e3onacHocTit 1 npasuna ncnonbsosanuay. / UK Mepep
neplwyM BUKOPUCTAHHAM YBAXHO MPOYMTaiiTe MOCIOHWK «MpaBuna TexHikn
6e3neK Ta pekomeHpaLii Woao BmKopwc‘raHHﬂ»/CN BEVREREFREF4A
AR RERERGR/HK E—RERE , FFARRZLERRANMETF/
KOHES S A WN7WP%6¥QM@MM%%@WW@%MﬂN§
FOL A %'SW\H%E”—\EHAR; I 05 oy eJlasi I3 dsdldl 9 8615 25

/ FA wlges cas Ly 5 Fl Lue huolellisesti
turvallisuus- ja kdyttoohjeet -esite ennen ensimm kayttod / NO Les noye
gjennom brosjyren «Sikkerhets- og bruksanvisning» for du bruker den / DA Laes
omhyggeligt bogen «Sikkerheds- og brugsanvisninger» inden forste brug /
SU Las noga igenom broschyren «Sékerhets- och anvandningsinstruktioner» innan
du anvander den forsta gangen / MY Sila baca buku arahan keselamatan tengan
teliti sebelum penggunaan pertama

RU B CvemHan batapen /UK3HIMHMM akymynatop/CN TRt /HK T8RAEH /KO 22/E
HHE2] / AR Lblygs / Fl Irrotettava akku / NO Avtagbart batteri /
DA Aftageligt batteri / SU Lostagban batteri / MY Bateri yang boleh ditanggalkan

@ CHARGING BASE - FR Base de charge / DE Ladestation / NLOplaadstation / ES Base de
carga / PT Base de carregamento / IT Base di ricarica / EL Baon @optiong / TR Sarj istasyonu /
CS Nabijeci zakladna / SK Nabijacia zakladiia / HU Télt6bazis / PL Baza fadujaca / ET Laadimisalus
/LT Ikrovimo bazé / LV Uzlades baze / BG Croiika 3a CTeHa € Bb3MOXHOCT 3a 3apexfae / RO Baza
de incarcare / SL Enota za polnjenje / HR Baza za punjenje / BS Baza za punjenje / SR Baza za
punjenje / RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK gok-cranuis / CN e / HK (&Rl / KO 24
HZ|CH / AR goidl acls / FA 3 | Latausalusta / NO Ladebase / DA Opladningsbase
/SU Laddningsbasl / MY Asas pengecasan

@ SOFA BRUSH -- FR Brosse sofa / DE Polsterdiise / NL Meubelzuigmond / ES Cepillo para
sofas / PT Escova para sofés / IT Spazzola divano / EL Bovptaa yia kavanédeg / TR Koltuk bashgi /
CS Kartac na pohovku / SK Kefa na pohovku / HU Kanapé kefe / PL Szczotka do kanap /
ET Diivanihari / LT Sofos teptukas / LV Divana birste / BG YeTka 3a me6enu / RO Perie canapea /
SL Krtaca za sedezne garniture / HR Cetka za namijetaj / BS Cetka za namijestaj / SR Cetka za
namestaj/RU LLietka ans markoi mebenn / UK LLjitka ans avsatyi / CN #ifb BRI/ HK #ift &Rl /KO
AT E2{A| / AR Ul 8la 3 / FA s ooy / FI Sohvaharja. / NO Sofaborste / DA Sofabarste
/SU Mabelborste / MY Berus sofa

ANIMAL TURBO BRUSH - FR Animal turbo brosse / DE Mini-Turbodiise
/NL Turboborstel voor dierenharen / ES Cepillo animal turbo / PT Escova turbo animal / IT Mini
turbo spazzola / EL Bouptaa touppmo yia katoikidia / TR Evcil hayvan dostu turbo firca / €S Turbo
karta¢ na zvifeci chlupy / SK Turbo kefa na zvieracie chlpy / HU Allati turbokefe / PL Turboszczotkal
Anima Turbo / ET Loomade turbohari / LT Gyviiny turbo $epetys / LV Dzivnieku turbo birste /
BG Muhm Typ60 yeTka, NoaxoasLLa 3a kocMu oT Aomalunm niobumum / RO Perie Animal Turbo /
SL Mini turbo krtaca primerna tudi za zivalsko dlako / HR Turbo cetka / BS Turbo cetka za dlake
ku¢nih ljubimaca / SR Animal turbo ¢etka / RU Hacagka A4ns BnagenbLes SOMALLHVX XUBOTHbIX /
UK LLlirka Animal Turbo / CN &2zhiR Bl / HK BERHRAI /KO UI2{ 8 E{= E2{A| /AR
Cllsed) / FA o | FI Eldintenkarvaturboharja / NO Turbobarste for dyrel
DA Turbobarste til dyrehér / SU Turboborste for husdjur / MY Berus turbo haiwan

@ CREVICE NOZZLE - FR Accessoire fente / DE Fiigendiise / NL Kierenzuigmond /
ES Boquilla ranuras / PT Acessorio para frestas e rodapés / IT Bocchetta lancia piatta / EL POyxog /
TR Dar uglu baglik / €S Stérbinova hubice / SK Strbinova hubica / HU Résfivéka / PL Ssawka
szczelinowa / ET Paguotsik / LT Plysio antgalis/ LV Plaisas sprausla / BG HakpaiHuk 3a TecHu
npoctpactea/ RO Accesoriu pentru spatii inguste / SL Ozek nastavek / HR Nastavak za utore /
BS Nastavak za uske prostore / SR Nastavak za uske otvore / RU LLienesas Hacagka / UK Hacapka
st wginun / CN Z5RE / HK SRR / KO SM =2 / AR da.all sblbl oy / FA SO gblie Colus /
FlRakosuutin / NO Fugemunnstykke / DA Spreekkedyse / SU Fogmunstycke / MY Muncung celah
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* EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i
modelli / EL Avaloya e to povtélo / TR Modele gére / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / PL W zalenosci od typu / ET
Soéltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumoct ot mogiena / RO Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / HR Ovisno o modelu
/BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo sig mogeni / CN RIETEE S /HK Rig&s% / KO 220j 2t
C}S / AR Ussskl e / FA Jus 4 axus / FI Mallista riippuen / NO Avhengig av modell / DA Afhaengig af model / SU Beroende pd modell / MY Bergantung pada
model
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* EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i
modelli / EL Avéhoya pe to povtédo / TR Modele gore / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / PL W zalenosci od typu /
ET Soéltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumoct ot mogena / RO Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / HR Ovisno o
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modelu /BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo Big Mogeni / CN REFRES /HK #RiRE % /KO 2 20|
2} CHS / AR skl o / FA Jus 4 diuo / FI Mallista riippuen / NO Avhengig av modell / DA Afhaengig af model / SU Beroende pd modell / MY Bergantung
pada model
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* EN Not included / FR Non inclus / DE Nicht im Lieferumfang enthalten
/ NL Niet inbegrepen / ES No incluidos / PT Nao incluidos / IT Non incluso
/ TR Dahil degil / CS Neni soucasti baleni / SK Nezahrnute / HU Nem tar-
tozek / PL Nie zawiera / ET Valja arvatud / LT Néra jtraukta / LV Nav ietverts
/ BG He ca BknioueHun / RO Neinclus / SL Ni vklju¢eno / HR Nisu ukljuceni /
BS Nije uklju¢eno / SR Nije uklju¢eno / RU He BknioueHo / EL Aev
nepthauBavovral / UK He BknioueHo / CN 35 / HK TE5 /KO &
E|XISES / AR dad,0 & / FA o _oi Jolis / Fl Ei sisally / NO ikke
inkludert / DA ikke inkluderet / SU ingar ej / MY Tidak termasuk

UP TO 45 min

UPTO 24 min

{145CM
{ MIN.
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D 1 X / WEEK* -* FR Semaine - DE Woche - IT Settimana - ES Semana - RU Hegens - PL Tydzier - | - | L -
NL Week - PT Semana - EL EB6opdda - TR Hafta - €S Tyden - SK Tyzderi - HU Hét - ET Nadal - SLV Avaité - LT Nedéla - ‘
BG Cenmuua - RO Saptamana - SL Teden - HR Tjedan - BS Sedmica - SR Nedelja - UK Tuxaens - (N 25 - HK £ -

H8 - KR 3= - AR g 5wl / FA azie-FlViikko - NO Uke - DA Uge - SU Vecka - MY Minggu

{1 B

2 YouTube
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EASY WASH

24h

O 1 X / WEEK* —* FR Semaine - DE Woche - IT Settimana - ES Semana - RU Hepens - PL Tydzier - NL Week - PT Semana - EL EBdopdda -
TR Hafta - CS Tyden - SK Tyzderi - HU Hét - ET Nadal - SLV Avaité - LT Nedéla - BG Ceamuuia - RO Saptamana - SL Teden - HR Tjedan - BS Sedmica - SR Nedelja
-UKTixaerb- (N 287 - HK 258 - KR 3 - AR g o]/ FA wia- Fl Viikko - NO Uke - DA Uge - SU Vecka - MY Minggu
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O ZX / YEAR* —*FR an - DE Jahr - IT Anni - ES Afio - RU Tog - PL Rok - NL Jaar - PT Ano - EL Etoc - TR Yil - CS Rok - SK Rok - HU Ev -
ET Ev- LT Metai - LV Gads - BG opuna - RO An - SL leto - HR Godina - BS Godina - SR Godina - UK Pik - (N £F - HK £F - KR 'Z - AR 4./ FA JL.
- FI Vuosi - NO Ar - DA Ar - SU Ar - MY Tahun
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D 1 X / WEEK* —* R Semaine - DE Woche - IT Settimana - ES Semana - RU Hepena - PL Tydzieri - NL Week - PT Semana - EL EBdopdda
- TR Hafta - CS Tyden - SK Tyzderi - HU Hét - ET N&dal - SLV Avaité - LT Nedéla - BG Ceamuua - RO Saptdmand - SL Teden - HR Tjedan - BS Sedmica -
SR Nedelja - UK Tuxperb - (N 253 - HK 257 - KR = - AR g 5l / FA wia-Fl Viikko - NO Uke - DA Uge - SU Vecka - MY Minggu

O 1X/ MONTH™ - g mois

- DE Monat - IT Mese - ES Mes - RU Mecay -
PL Miesiac - NL Maand - PT Més - EL Mrvag
- TR Ay - (S Mésic - SK Mesiac - HU Hénap -
ET Kuu - LV Ménesis - LT Ménuo - BG Mecel
- RO Lund - SL mesec - HR Mjesec - BS Mjesec
- SR Mesec - UK Micaup- (N B - HK B -
KR 2 - AR ,35/FA ol - Fl Kuukausi -
NO Méned - DA Méaned - SU Manad - MY Bulan

D 4X / YEAR - FR an
DE Jahr - IT Anni - ES Afio - RU l'og - PL Rok
- NL Jaar - PT Ano - EL Eroc - TR Yil - CS Rok
- SK Rok - HU Ev - ET Ev - LT Metai - LV Gads -
BG loauHa - RO An - SL leto - HR Godina -
BS Godina - SR Godina - UK Pik - (N £F -
HK € - KR ' - AR /FA JL. -
Fl Vuosi - NO Ar - DA Ar - SU Ar - MY Tahun
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O 1X / WEEK* -* FR Semaine - DE Woche - IT Settimana - ES Semana - RU Hepens - PL Tydzier -
NL Week - PT Semana - EL EBSopdda - TR Hafta - €S Tyden - SK Tyzden - HU Hét - ET Nadal - SLV Avaité - LT Nedéla -
BG Cenmuua - RO Siptimana - SL Teden - HR Tjedan - BS Sedmica - SR Nedelja - UK Tuxnens - (N 28] -
HK 258 - KR 3= - AR g5l / FA azio-Fl Viikko - NO Uke - DA Uge - SU Vecka - MY Minggu

3 YouTube
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* EN Not included / FR Non inclus / DE Nicht im Lieferumfang enthalten / NL Niet inbegrepen / ES No incluidos / PT Nao incluidos / IT Non incluso /
TR Dahil degil / CS Neni soucasti baleni / SK Nezahrnute / HU Nem tartozek / PL Nie zawiera / ET Valja arvatud / LT Néra jtraukta / LV Nav ietverts / BG He
ca BkntoyeHn / RO Neinclus / SL Ni vkljuc¢eno / HR Nisu ukljuceni / BS Nije ukljuc¢eno / SR Nije uklju¢eno / RU He BknioueHo / EL Aev mepthappdvovrat /
UK He Bkriouero / CN 3% / HK FEE /KO ZEEIX|SHS / AR dad o ué / FA 39is a5 Jolis / FI Ei sisally /NO ikke inkludert / DA ikke inkluderet /
SU ingar ej - MY Tidak termasuk
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FR 10 ans de reparabilité

DE 10 Jahre Reparierbarkeit
IT Garanzia 10 anni

ES 10 afos de reparabilidad
RU BozmoxHocTb pemoHTa 10 net
PL 10 lat naprawialnosci

NL 10 jaar repareerbaarheid
PT 10 anos de reparabilidade
EL Emokevdatpo yia 10 ypovia
Fl korjattavissa 10 vuotta

NO 10 ars reparerbarhet

PARABILITY

SU 10 ars reparationsansvar
MY 10 tahun boleh diperbaiki
TR 10 yil onarilabilirlik

(S Opravitelnost 10 let

SK Opravitelnost 10 rokov
HU 10 év elkészithetdsége
ET 10 aasta valmisvdime
LV 10 gadu sagatavosana
LT 10 mety paruosamumas
BG 10 roamHu cepBu3Ha
noaApbXkKa

SL popravljivo 10 let

HR 10 Godina popravljivosti
BS 10 godina popravljivosti
SR Moze se popravljati u
periodu od 10 godina

UK Mpupathictb ana pemMoHTy
10pokie (N 10F AT 45 2 8
HK 105 #EE

kR 10:H7F =2/ 7}

AR Gistu st sul 3o L

FA 4L 10 g3l oolT i

@ DA 10 &r reparation RO 10 reparabilitate

/! y, /BN

FOR MORE INFORMATION

FR Pour plus d'informations / DE Weitere Informationen / NL Voor meer informatie / ES Para mas informacion / PT Para mais informagoes

/T Per ulteriori informazioni / EL Na mepioodtepeg minpogopieg / TR Daha fazla bilgiicin / €S Vice informaci naleznete zde / SK Pre viac

informécii / HU Tovébbi informéaciok / PL Wiecej informacji mozna znalez¢ / ET Lisateave / LT Norédami daugiau informacijos / LV Vairak

informacijas / BG 3a noseue nHpopmauusa / RO Pentru informatii suplimentare / SL Vec informacij / HR Za vise informacija / BS Za vise

informacija / SR Za vi$e informacija / RU [ina nonyyenuna fononHutenbHomn nHeopmaumv / UK [na oTpumaHHsA BOKNaAHiLMX BiOMOCTeN

/CNIREREZ{E R /HK ESE 8 /KO O APM|Et Y2 = Of2h YAIO|EO M 215t 2= AELITH AR clostati gs aysol / FA Sloslbl o sl
Fl Lisatietoja / NO For mer informasjon / DA For mere information / SU Fér mer information / MY Untuk maklumat selanjutnya

www.obhnordica.se

www.tefal.com
NC00165098-01 - 15/2021

www.rowenta.com




